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Uživatelská Příručka
Elektrický čistič uší 

model: OME01
Děkujeme vám za zakoupení tohoto zařízení. Před použitím výrobku si pečlivě  
přečtěte návod k použití. Tento návod uschovejte pro případné další použití.

Varování:  
Před použitím si pečlivě přečtěte uživatelskou příručku k tomuto výrobku, aby se zabránilo 
nesprávnému použití, které by mohlo mít nepříjemné následky.  

Popis produktu
1) Kryt nádržky na vodu
2) Rozprašovací tryska
3) Zapnutí/vypnutí
4) Tlačítko režimu
5) Kontrolka displeje p
6) Nádržka na vodu
7) Nabíjecí konektor typu C
8) Kryt ucha

Specifikace
Režim čištění:	 4 režimy
Nízká hlučnost:	 ≤65 DB
Doba nabíjení:	 cca 5 hodin
Materiál:	 ABS
Vstupní napětí:	 DC5V 1 A
Příkon:	 3 W

Opravy a údržba:
Čištění: �Po použití vylijte zbytek kapaliny z nádržky a otřete suchým ručníkem, umístěte na 

chladné a větrané místo. Trysku lze dezinfikovat 75% alkoholem, nedezinfikujte při 
vysoké teplotě a tlaku.

Varování:
K výplachům používejte teplou vodu o teplotě podobné teplotě vašeho těla (tj. o teplotě  
37 °C ±2 °C (95 °F–102 °F). Můžete také přidat solný roztok nebo jiný roztok doporučený léka-
řem. Pokud je vaše ucho zanícené, měl by být výrobek používán pouze pod dohledem lékaře.  
Výrobek nesmí používat děti do 8 let.  
Nenechávejte děti používat výrobek samotné – musí být v doprovodu dospělé osoby, aby jej 
mohly bezpečně používat.  
Doporučuje se vyměnit trysku každé 3 měsíce.  
Noví uživatelé by měli při prvním použití zvolit dětský režim, zvláště pokud mají citlivé uši.  
Pokud po použití cítíte, že ve zvukovodu zůstala voda, můžete zkusit znovu použít dětský 
režim nebo normální režim pro vyplachování. Jakmile ucítíte vytékající vodu, přestaňte.  

Aplikace:
1. Namiřte trysku do ušního kanálu a přiložte kryt ucha k uchu.
2. Zvolte požadovaný režim a poté výrobek zapněte.  
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Upozornění 
Přečtěte si pokyny, varování a tipy na zadní straně před použitím. Pečlivě vyčistěte.  

1. �Nepoužívejte tento výrobek, pokud máte zánět, perforaci ušního bubínku nebo jakékoli 
poranění ucha.  

2. Pokud při používání přípravku pocítíte bolest, okamžitě přestaňte používat.  
3. �Dětem mladším 8 let je používání tohoto výrobku zakázáno. Nezletilé osoby starší 8 let jej 

smí používat pouze pod dohledem opatrovníka.  
4. Tento výrobek není hračka, uchovávejte jej mimo dosah dětí.  
5. �Tento výrobek má vestavěnou baterii, která se nesmí vystavovat ohni, vlhkosti a vysokým 

teplotám, protože by mohla explodovat v důsledku přehřátí.  
6. Pokud výrobek nepoužíváte, ujistěte se, že je napájení vypnuto a zástrčka odpojena.  
7. �Nepoužívejte vodu nebo čisticí kapalinu o teplotě nižší, než je tělesná teplota, protože by 

mohla způsobit závratě nebo jiné potíže.  
8. Výrobek sami nerozebírejte.  
9. �Náhradní díly a životnost výrobku po expiraci likvidujte v souladu s místními předpisy pro 

elektronické výrobky, abyste chránili životní prostředí.  
10. Nepoužívejte tento výrobek během nabíjení.  
11. Do sběrného odtokového otvoru nevstřikujte chemikálie ani pevné látky, jako jsou vlasy, 
protože by mohly výrobek ucpat nebo poškodit.

Použití výrobku
1. Podle vyobrazení níže proveďte instalaci krytu ucha a požadované trysky:

2. �Do nádržky na vodu přidejte teplou vodu, jejíž teplota je podobná teplotě vašeho těla nebo 
teplotě vody mezi (37°C +-2 °C), nebo do nádržky na čistou vodu přidejte fyziologický roztok 
nebo jiný roztok doporučený lékařem.

3. �a) Namiřte trysku do ušního kanálu a přiložte kryt ucha co nejtěsněji k ušnímu boltci. 
b) Zvolte požadovaný režim (typy režimů viz. níže) a poté výrobek zapněte.  

4. �Jak nabíjet: Když kontrolka baterie bliká červeně, otevřete nabí-
jecí otvor typu C a nabíjejte (cca 3 ~ 5 hodin), dokud kontrolka 
baterie nesvítí zeleně.
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Čtyři režimy nastavení tlaku pro různé potřeby různých osob při čištění uší:

Dítě - Jemný tlak vody, šetrné čištění doporučené pro dítě starší 8 let nebo pro první použití.

Normální - Standardní tlak vody pohodlný pro každodenní čištění

Silný - Silný tlak vody, účinné čištění

Pulsní- Silné a slabé střídavé hloubkové čištění

Příslušenství produktu:

Ochrana životního prostředí
Informace k likvidaci elektrických a elektronických zařízení
Po uplynutí doby životnosti produktu nebo v okamžiku, kdy by oprava byla neekonomická, produkt 
nevhazujte do domovního odpadu. Za účelem správné likvidace výrobku jej odevzdejte na určených 
sběrných místech, kde budou přijata zdarma.
Správnou likvidací pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních 
negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace 
odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nespráv-
né likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty.
Baterie nevhazujte do běžného odpadu, ale odevzdejte na místa zajišťující recyklaci baterií.

Servis
V případě, že po zakoupení výrobku zjistíte jakoukoli závadu, kontaktujte servisní oddělení. Při použití 
výrobku se řiďte pokyny uvedenými v přiloženém návodu k použití. Na reklamaci nebude brán zřetel, 
pokud jste výrobek pozměnili či jste se neřídili pokyny uvedenými v návodu k použití.

Záruka se nevztahuje
- na přirozené opotřebení funkčních častí výrobku v důsledku jeho běžného užívání
- �na servisní zásahy související se standardní údržbou výrobku (např. čištění, výměna dílů podléhajících 

běžnému opotřebení)
- �na závady způsobené vnějšími vlivy (např. klimatickými podmínkami, prašností, nevhodným použitím 

apod.)
- na mechanická poškození v důsledku pádu výrobku, nárazu, úderu do něj apod.
- �na škody vzniklé neodborným zacházením nebo použitím výrobku v rozporu s návodem k obsluze, pře-

tížením, použitím nesprávných nebo neoriginálních dílů, při použití nevhodného nebo neoriginálního 
příslušenství či nevhodných nástrojů apod.

- �na škody vzniklé použitím neoriginálních adaptérů nebo na použití originálního adaptéru k jinému 
výrobku. Je vždy nutné dodržet vzájemnou kompatibilitu v rámci jednoho výrobku.

U reklamovaných výrobků, které nebyly řádně zabezpečeny proti mechanickému poškození při přepravě 
nese riziko případné škody výhradně majitel. Dodavatel si vyhrazuje právo na připadne změny v návodu 
k použití a neručí za možné tiskové chyby. Vyobrazení a popis se mohou lišit od skutečnosti v závislosti 
na modelu.



Használati útmutató
Elektromos fültisztító

Modell: OME01 Köszönöm, hogy megvetted ezt az eszközt. Alaposan olvasd el a

használati utasításokat a termék használata előtt. Ezt a kézikönyvet tartsd meg a

jövőbeni használatra.

HU

Figyelem:
Kérjük, olvassa el alaposan a termék használati útmutatóját használat előtt, hogy

elkerülje a visszafogást, amely kellemetlen következményekkel járhat.

Termékleírás
1) Víztartály fedéle

2) Permetező fúvó

3) Áram be/ki

4) Mód gomb

5) Kijelző p

6) Víztartály

7) Type-C töltőcsatlakozó

8) Fül

Műszaki adatok

Tisztítási mód: 4 mód

Alacsony zaj: ≤65 DB

Töltési idő: kb. 5 óra

Anyag: ABS
Bemeneti feszültség: DC5V 1 A
Energiafogyasztás: 3 W

Javítások és karbantartás:
Tisztítás: Használat után öntsd ki a tartályból a maradék folyadékot, töröld le száraz

törölközővel, és tedd hűvös, szellőztetett helyre. A fúvókát 75% alkohollal fertőtleníthető,

nem fertőtleníthető magas hőmérsékleten és nyomáson.

Figyelem:
Használj meleg vizet, olyan hőmérsékleten, amely a testhőmérsékletedhez hasonló (pl.
37 °C ±2 °C (95 °F - 102 °F). Sóoldatot vagy más, az orvosod által javasolt oldatot is

hozzáadhatsz. Ha a füled gyulladt, a terméket csak orvos felügyelete mellett szabad használni.

A terméket 8 év alatti gyermekek nem használhatják.

Ne hagyd, hogy a gyerekek egyedül használják a terméket – felnőttnek kell kísérniük a

biztonságos használathoz.
Ajánlott a fúvókát háromhavonta cserélni.

Az új felhasználóknak először kell választaniuk a Gyerekmódot, különösen, ha érzékeny a

fülük. Ha úgy érzed, hogy a füljáratban maradt víz használat után, próbáld meg újra a baba

módot vagy a normál öblítő módot. Amint érzed, hogy víz jön, hagyd abba.

Alkalmazások:
1. Irányítsd a fúvóka a fülcsatornába, és tedd a fülfedőt a füledhez.

2. Válaszd ki a kívánt módot, majd kapcsold be a terméket.

CZ -1- A kézikönyv jelenlegi elektronikus változata a www.tvproducts.cz oldalon érhető el



Figyelem
Olvasd el a hátoldalon lévő utasításokat, figyelmeztetéseket és tippeket használat előtt. Tisztíts alaposan.

1. Ne használd ezt a terméket, ha gyulladás, a dobhártyád áttörése vagy bármilyen

fülsérülés van.
2. Ha fájdalmat érzel a termék használata közben, azonnal hagyd abba a használatát.

3. 8 év alatti gyermekeknek tilos használni ezt a terméket. A 8 év feletti kiskorúak csak

gyám felügyelete alatt használhatják.
4. Ez a termék nem játék, tartsd távol a gyerekek elől.
5. Ennek a terméknek beépített akkumulátora van, amelyet nem szabad tűznek,

páratartalomnak és magas hőmérsékletnek kitéve, mert túlmelegedés miatt felrobbanhat.
6. Ha nem használod, győződj meg róla, hogy az áram le van kapcsolva, és a konnektor le van kapcsolva.

7. Ne használjon vizet vagy tisztítófolyadékot testhőmérsékletnél alacsonyabb

hőmérsékleten, mert szédülést vagy egyéb kellemetlenséget okozhat.
8. Ne szedd szét magad a terméket.

9. A pótalkatrészeket és a termék élettartamát a helyi elektronikai előírásoknak

megfelelően helyezze el a környezet védelme érdekében.
10. Ne használd ezt a terméket töltés közben.

11. Ne fecskendezzenek vegyi anyagokat vagy szilárd anyagokat, például a hajat a

lefolyó gyűjtő lyukába, mert ezek eltömíthetik vagy károsíthatják a terméket.

Termékalkalmazás
1. Kövesse az alábbi ábrázolót, hogy felszerelje a fülfedőt és a kívánt fúvókat:

2. Adj meleg vizet a víztartályba, amelynek hőmérséklete megegyezik a testhőmérsékleteddel

vagy a víz hőmérsékletével (37°C +-2°C), vagy adj hozzá sóoldatot vagy más oldatot, amit

az orvosod javasolt a tiszta víztartályba.

3. a) Irányítsd a fúvókádot a hallócsatornába, és a fülfedőt a lehető legszorosabban a fülcimához helyezze.

b) Válaszd ki a kívánt módot (lásd az alábbi módtípusokat), majd kapcsold be a terméket.

4. Töltés módja: Amikor az akkumulátor lámpa pirosra villog,

nyisd ki a Type-C töltőportot, és töltsd (kb. 3~5 órát), amíg az

akkumulátor lámpa zöldre nem világít.
CZ -2 – A kézikönyv jelenlegi elektronikus változata a www.tvproducts.cz oldalon érhető
el



Négy nyomásbeállítási mód különböző igényekhez a fültisztításkor:

Gyermek – Gyengéd víznyomás, óvatos tisztítás ajánlott 8 év feletti gyermeknek vagy első használatra.

Normál – Szabványos víznyomás, amely kényelmes a napi tisztításhoz

Erős– erős víznyomás, hatékony tisztítás

Pulzus – Erős és gyenge, váltakozva a mélytisztítás

Termékkiegészítők:

Környezetvédelem
Információk az elektromos és elektronikai berendezések eláradásáról: A terméket ne dobja el háztartási

hulladékkal a hasznos élettartama végén, vagy olyan időszakban, amikor a javítás gazdaságtalan lenne.

A termék megfelelő eltüntetése érdekében adja át a kijelölt gyűjtőpontoknak, ahol ingyenesen elfogadják.

Ha helyesen eltünteti őket, segít megőrizni értékes természeti erőforrásokat, és megelőzni a környezetre és az

emberi egészségre gyakorolt esetleges negatív hatásokat, amelyek a helytelen hulladékkezelés következményei

lehetnek. További részletekért kérjük, vegye fel a kapcsolatot helyi hatósággal vagy a legközelebbi gyűjtőponttal. Az

ilyen típusú hulladék helytelen ártalmatlanítása nemzeti szabályozásoknak megfelelően bírságot vonhat ki. Ne dobd

el az akkumulátorokat a hulladékba, hanem vidd őket akkumulátor-újrahasznosító helyekre.

Szolgálat
Ha a termék vásárlása után bármilyen hibát talál, kérjük, vegye fel a kapcsolatot a szerviz osztályral. A

termék használatakor kövesse a mellékelt használati útmutatóban megadott utasításokat. A panaszokat

nem veszik figyelembe, ha módosítottad a terméket, vagy nem követted a használati utasításokat.

A garancia nem fedezett
-  A termék funkcionális részeinek természetes kopása a normál használat következtében

-  a szabványos termékkarbantartással kapcsolatos szolgáltatási beavatkozásokhoz (pl. tisztítás,

normál kopásnak kitett alkatrészek cseréje)
-  Külső hatások okozta hibák (pl. éghajlati viszonyok, por, nem megfelelő használat stb.)

-  mechanikai sérülés a termék leesése miatt, ütközés, rá ütközés stb.
-  kár, amelyet a termék nem megfelelő kezelése vagy használata, a működési utasításokkal ellentétes

használat, túlterhelés, helytelen vagy nem eredeti alkatrészek használata, nem megfelelő vagy nem

eredeti kiegészítők vagy eszközök használata stb.
-  károk, amelyeket nem eredeti adapterek használata vagy egy másik termék eredeti adapterének

használata okoz. Mindig szükséges fenntartani a kölcsönös kompatibilitást egy terméken belül.
Ha olyan termékeket igényelnek, amelyeket nem biztosítottak megfelelően a szállítás során

keletkezett mechanikai sérülések ellen, a lehetséges kár kockázatát kizárólag a tulajdonos viseli. A

beszállító fenntartja a jogot, hogy módosítsa a használati utasításokat, és nem felelős az esetleges

nyomtatási hibákért. Az illusztráció és leírás modelltől függően eltérhet a valóságtól.

CZ -3- A kézikönyv jelenlegi elektronikus változata a www.tvproducts.cz oldalon
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Instrukcja obsługi
Elektryczny czyściciel uszu

Model: OME01 Dziękujemy za zakup tego urządzenia. Dokładnie przeczytaj

instrukcje użycia przed użyciem produktu. Zachowaj ten podręcznik na przyszłość.

PL

Uwaga:
Prosimy o uważne przeczytanie instrukcji obsługi tego produktu przed użyciem, aby

uniknąć niewłaściwego użycia, które może prowadzić do nieprzyjemnych konsekwencji.

Opis produktu
1) Pokrywa zbiornika na wodę

2) Dysza natryskowa

3) Włącz/wyłącz zasilanie

4) Przycisk trybu

5) Wskaźnik wyświetlania p

6) Zbiornik na wodę

7) Złącze ładowania typu C
8) Ochrona na uszy

Specyfikacja
Tryb czyszczenia: 4 tryby
Niski poziom hałasu: ≤65 DB
Czas ładowania: Około 5 godzin

Materiał: ABS
Napięcie wejściowe: DC5V 1 A

Zużycie energii: 3 W

Naprawy i konserwacja:
Czyszczenie: Po użyciu wylej resztę płynu z akwarium i przetrzyj suchym ręcznikiem,

odłóż w chłodnym, wentylowanym miejscu. Dyszę można dezynfekować alkoholem 75%,

nie dezynfekować w wysokiej temperaturze i pod ciśnieniem.

Uwaga:
Używaj ciepłej wody o temperaturze podobnej do temperatury Twojego ciała (tzn.
37 °C ±2 °C (95 °F - 102 °F). Możesz także dodać roztwór soli fizjologicznej lub inny roztwór zalecany przez

lekarza. Jeśli Twoje ucho jest zapalone, produkt powinien być stosowany wyłącznie pod nadzorem lekarza.

Produkt nie może być używany przez dzieci poniżej 8. roku życia.

Nie pozwól dzieciom używać produktu samodzielnie – muszą być w towarzystwie

dorosłego, aby bezpiecznie go używać.
Zaleca się wymianę dyszy co 3 miesiące.
Nowi użytkownicy powinni wybrać tryb Dzieci, gdy korzystają z niego po raz pierwszy, zwłaszcza jeśli mają

wrażliwe uszy. Jeśli po użyciu poczujesz, że woda pozostała w przewodzie słuchowym, możesz spróbować

ponownie użyć trybu dla niemowląt lub normalnego płukania. Jak tylko poczujesz, że woda wypływa, przestań.

Zastosowania:
1. Skieruj dyszę do przewodu słuchowego i przyłóż pokrywkę do ucha.

2. Wybierz pożądany tryb, a następnie włącz produkt.

CZ -1- Aktualna wersja podręcznika w formie elektronicznej dostępna jest na www.tvproducts.cz



Ostrzeżenie
Przed użyciem przeczytaj instrukcje, ostrzeżenia i wskazówki na odwrocie. Czyść ostrożnie.

1. Nie stosuj tego produktu, jeśli masz stan zapalny, perforację błony bębenkowej lub

jakiekolwiek uszkodzenie ucha.
2. Jeśli podczas stosowania produktu odczuwasz ból, natychmiast przestań go używać.
3. Dzieci poniżej 8. roku życia mają zakaz korzystania z tego produktu. Osoby niepełnoletnie

powyżej 8 roku życia mogą korzystać z niej wyłącznie pod nadzorem opiekuna.

4. Ten produkt nie jest zabawką, trzymaj go poza zasięgiem dzieci.

5. Ten produkt posiada wbudowaną baterię, która nie może być narażona na ogień,

wilgoć i wysokie temperatury, ponieważ może eksplodować w wyniku przegrzania.
6. Gdy nie jest używana, upewnij się, że zasilanie jest wyłączone, a wtyczka odłączona.

7. Nie używaj wody ani płynów czyszczących w temperaturze niższej niż temperatura

ciała, ponieważ mogą powodować zawroty głowy lub inny dyskomfort.
8. Nie rozkładaj produktu samodzielnie.

9. Utylizacja części zamiennych i żywotności produktu po przeterminowaniu zgodnie z

lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów elektronicznych, aby chronić środowisko.
10. Nie używaj tego produktu podczas ładowania.

11. Nie wstrzykuj chemikaliów ani ciał stałych, takich jak włosy, do otworu zbiorczego

odpływu, ponieważ mogą one zatkać lub uszkodzić produkt.

Zastosowanie produktowe
1. Postępuj zgodnie z poniższą ilustracją, aby zamontować nausznik i wybraną dyszę:

2. Dodaj ciepłą wodę do zbiornika z wodą, której temperatura jest podobna do temperatury

Twojego ciała lub temperatury wody w poprzedziale (37°C + 2°C), albo dodaj sól

fizjologiczną lub inny roztwór zalecany przez lekarza do zbiornika z wodą czystą.

3. a) Skieruj dyszę w kanał słuchowy i przyłóż pokrywkę jak najściślej do płatka ucha.

b) Wybierz pożądany tryb (patrz typy trybów poniżej), a następnie włącz produkt.

4. Jak ładować: Gdy dioda baterii miga na czerwono, otwórz port

ładowania Type-C i ładuj (około 3~5 godzin) aż dioda baterii

zapali się na zielono.
CZ -2 – Aktualną wersję podręcznika w formie elektronicznej można znaleźć na
www.tvproducts.cz



Cztery tryby regulacji ciśnienia dla różnych potrzeb podczas czyszczenia uszu:
Dziecko – delikatne ciśnienie wody, delikatne czyszczenie zalecane dla dziecka powyżej 8. roku życia lub przy pierwszym użyciu.

Normalne – Standardowe ciśnienie wody, wygodne do codziennego czyszczenia

Strong– Silne ciśnienie wody, skuteczne oczyszczanie

Pulse – mocne i słabe, naprzemienne głębokie czyszczenie

Akcesoria do produktów:

Ochrona środowiska
Informacje o utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego: Nie wyrzucaj produktu z odpadami

domowymi po zakończeniu jego użytkowania lub w momencie, gdy naprawa byłaby nieopłacalna. Aby

właściwie utylizować produkt, należy przekazać go do wyznaczonych punktów zbioru, gdzie zostanie

przyjęty bezpłatnie.
Prawidłowa utylizacja pomoże Ci zachować cenne zasoby naturalne i zapobiegnie potencjalnym negatywnym

skutkom dla środowiska i zdrowia ludzi, które mogą być skutkiem niewłaściwego utylizowania odpadów. Aby

uzyskać więcej szczegółów, prosimy o kontakt z lokalnym urzędem lub najbliższym punktem zbiórki.

Niewłaściwa utylizacja tego typu odpadów może skutkować grzywnami zgodnie z przepisami krajowymi. Nie

wyrzucaj baterii do odpadów ogólnych, lecz zabieraj je do punktów recyklingu baterii.

Służba
Jeśli po zakupie produktu znajdziesz jakąkolwiek wadę, skontaktuj się z działem serwisowym. Podczas

korzystania z produktu należy stosować się do instrukcji zawartych w dołączonej instrukcji obsługi. Skargi nie

będą brane pod uwagę, jeśli zmieniłeś produkt lub nie przestrzegałeś instrukcji dotyczących użytkowania.

Gwarancja nie obejmuje
-  Naturalne zużycie funkcjonalnych części produktu w wyniku normalnego użytkowania

-  za interwencje serwisowe związane ze standardową konserwacją produktu (np. czyszczenie,

wymiana części podlegających normalnemu zużyciu)
-  Wady spowodowane wpływami zewnętrznymi (np. warunki klimatyczne, kurz, niewłaściwe

użytkowanie itp.)
-  uszkodzenia mechaniczne spowodowane upadkiem produktu, uderzeniem, uderzeniem itp.
-  uszkodzenia spowodowane niewłaściwym obchodzeniem się lub używaniem produktu wbrew

instrukcjom operacyjnym, przeciążeniem, użyciem niewłaściwych lub nieoryginalnych części, użyciem

nieodpowiednich lub nieoryginalnych akcesoriów lub narzędzi itp.
-  uszkodzenia spowodowane użyciem adapterów nieoryginalnych lub użyciem oryginalnego adaptera do innego

produktu. Zawsze konieczne jest utrzymanie wzajemnej kompatybilności w obrębie jednego produktu.

W przypadku reklamowanych produktów, które nie zostały odpowiednio zabezpieczone przed

uszkodzeniami mechanicznymi podczas transportu, ryzyko ewentualnych uszkodzeń ponosi wyłącznie

właściciel. Dostawca zastrzega sobie prawo do wprowadzania wszelkich zmian w instrukcjach

dotyczących użytkowania i nie ponosi odpowiedzialności za ewentualne błędy drukarskie. Ilustracja i

opis mogą różnić się od rzeczywistości w zależności od modelu.

CZ -3- Aktualna wersja podręcznika w formie elektronicznej dostępna jest na

www.tvproducts.cz



Manual de utilizare
Curățător electric pentru urechi

Model: OME01 Vă mulțumim că ați achiziționat acest dispozitiv. Citește cu atenție

instrucțiunile de utilizare înainte de a folosi produsul. Păstrează acest manual

pentru referințe viitoare.

RO

Atenție:
Vă rugăm să citiți cu atenție manualul de utilizare al acestui produs înainte de utilizare

pentru a evita utilizarea greșită, care ar putea avea consecințe neplăcute.

Descrierea produsului
1) Capac pentru rezervor de apă

2) Duză de pulverizare

3) Pornire/oprire

4) Buton de mod

5) Indicator de afișaj p

6) Rezervor de apă

7) Conector de încărcare de tip C
8) Capac de ureche

Specificații
Mod de curățare: 4 moduri

Zgomot scăzut: ≤65 DB
Timpul de încărcare: aprox. 5 ore

Material: ABS
Tensiunea de intrare: DC5V 1 A
Consum de energie: 3 W

Reparații și întreținere:
Curățare: După utilizare, turnați restul lichidului din rezervor și ștergeți cu un prosop uscat,

puneți-l într-un loc răcoros și ventilat. Duza poate fi dezinfectată cu alcool de 75%, nu se

dezinfectează la temperaturi și presiuni ridicate.

Atenție:
Folosește apă caldă la o temperatură similară cu temperatura corpului tău (de exemplu,
37 °C ±2 °C (95 °F - 102 °F). Poți adăuga și soluție salină sau altă soluție recomandată de medic.

Dacă urechea ta este inflamată, produsul trebuie folosit doar sub supravegherea unui medic.

Produsul nu trebuie folosit de copiii sub 8 ani.

Nu lăsați copiii să folosească produsul singuri – trebuie să fie însoțiți de un adult pentru

a-l folosi în siguranță.
Se recomandă înlocuirea duzei la fiecare 3 luni.
Utilizatorii noi ar trebui să aleagă modul Kids când îl folosesc pentru prima dată, mai ales dacă

au urechi sensibile. Dacă simți că apa a rămas în canalul auditiv după utilizare, poți încerca din

nou modul bebeluș sau modul normal de clătire. De îndată ce simți că iese apă, oprește-te.

Aplicații:
1. Îndreaptă duza în canalul auditiv și plasează capacul urechii lângă ureche.

2. Selectează modul dorit și apoi pornește produsul.

CZ -1- Versiunea actuală a manualului în formă electronică poate fi găsită la www.tvproducts.cz



Atenție
Citește instrucțiunile, avertismentele și sfaturile de pe spate înainte de utilizare. Curăță cu grijă.

1. Nu folosiți acest produs dacă aveți inflamație, perforație la timpan sau orice leziune

la ureche.
2. Dacă simți dureri în timpul utilizării produsului, oprește utilizarea imediat.

3. Copiilor sub 8 ani le este interzis să folosească acest produs. Minorii peste 8 ani îl

pot folosi doar sub supravegherea unui tutore.
4. Acest produs nu este o jucărie, ține-l departe de accesul copiilor.

5. Acest produs are o baterie încorporată care nu trebuie expusă la foc, umiditate sau

temperaturi ridicate, deoarece ar putea exploda din cauza supraîncălzirii.
6. Când nu este folosit, asigură-te că alimentarea este oprită și că priza este deconectată.

7. Nu folosiți apă sau lichid de curățare la o temperatură mai scăzută decât

temperatura corpului, deoarece pot provoca amețeli sau alte disconforturi.
8. Nu demonta produsul singur.
9. Eliminarea pieselor de schimb și a duratei de viață a produsului după expirare, în conformitate

cu reglementările locale privind produsele electronice, pentru protejarea mediului.

10. Nu folosiți acest produs în timpul încărcării.

11. Nu injectați substanțe chimice sau solide, cum ar fi părul, în orificiul de colectare al

scurgerii, deoarece acestea pot înfunda sau deteriora produsul.

Aplicarea produsului
1. Urmează ilustrația de mai jos pentru a instala capacul urechii și duza dorită:

2. Adaugă apă caldă în rezervor, a cărei temperatură este similară cu temperatura corpului tău

sau cu cea a apei între 37°C +-2°C, sau adaugă soluție salină sau altă soluție recomandată

de medic în rezervorul de apă curată.

3. a) Îndreaptă duza în canalul auditiv și plasează capacul urechii cât mai strâns posibil de lobul urechii.

b) Selectează modul dorit (vezi tipurile de moduri de mai jos) și apoi pornește produsul.

4. Cum se încarcă: Când lumina bateriei pâlpâie roșu, deschide

portul de încărcare Type-C și încarcă (aproximativ 3~5 ore)

până când lumina bateriei devine verde.
CZ -2-Versiunea actuală a manualului în formă electronică poate fi găsită la
www.tvproducts.cz



Patru moduri de reglare a presiunii pentru diferite nevoi la curățarea urechilor:
Copil - Presiune blândă a apei, curățare delicată recomandată pentru un copil peste 8 ani sau pentru prima utilizare.

Normal - Presiune standard a apei, convenabilă pentru curățarea zilnică

Puternic- Presiune puternică a apei, curățare eficientă

Puls - Curățare profundă alternantă puternică și slabă

Accesorii de produs:

Protecția mediului
Informații despre eliminarea echipamentelor electrice și electronice Nu aruncați produsul împreună cu

deșeurile casnice la sfârșitul duratei sale de viață utilă sau într-un moment în care reparația ar fi

neeconomică. Pentru a elimina corect produsul, predați-l punctelor de colectare desemnate, unde va fi

acceptat gratuit.
Prin eliminarea corectă a acestora, vei ajuta la conservarea resurselor naturale valoroase și la prevenirea

potențialelor efecte negative asupra mediului și sănătății umane, care ar putea fi consecințele eliminării

necorespunzătoare a deșeurilor. Pentru mai multe detalii, vă rugăm să contactați autoritatea locală sau cel mai

apropiat punct de colectare. Eliminarea necorespunzătoare a acestui tip de deșeuri poate duce la amenzi conform

reglementărilor naționale. Nu aruncați bateriile în deșeurile generale, ci duceți-le la centrele de reciclare a bateriilor.

Serviciu
În cazul în care găsiți vreun defect după achiziționarea produsului, vă rugăm să contactați departamentul de

service. Când folosești produsul, urmează instrucțiunile din manualul de instrucțiuni atașat. Reclamațiile nu vor

fi luate în considerare dacă ați modificat produsul sau nu ați urmat instrucțiunile din instrucțiunile de utilizare.

Garanția nu este acoperită
- Uzura naturală a părților funcționale ale produsului ca urmare a utilizării normale

- pentru intervenții de service legate de întreținerea standard a produsului (de exemplu,

curățarea, înlocuirea pieselor supuse uzurii normale)
- Defecte cauzate de influențe externe (de exemplu, condiții climatice, praf, utilizare inadecvată

etc.)
- daune mecanice cauzate de căderea produsului, impact, impact asupra acestuia etc.
- deteriorarea cauzată de manipularea sau utilizarea necorespunzătoare a produsului, contrar

instrucțiunilor de operare, supraîncărcare, utilizarea unor piese incorecte sau neoriginale, utilizarea

accesoriilor nepotrivite sau neoriginale sau a uneltelor nepotrivite etc.
- daune cauzate de utilizarea unor adaptoare neoriginale sau de utilizarea unui adaptor original pentru un

alt produs. Este întotdeauna necesar să se mențină compatibilitatea reciprocă în cadrul unui singur produs.

În cazul produselor revendicate care nu au fost protejate corespunzător împotriva daunelor mecanice în

timpul transportului, riscul de posibilă deteriorare aparține exclusiv proprietarului. Furnizorul își rezervă

dreptul de a face orice modificări ale instrucțiunilor de utilizare și nu este răspunzător pentru posibile

erori de tipărire. Ilustrația și descrierea pot diferi de realitate în funcție de model.

CZ -3- Versiunea actuală a manualului în formă electronică poate fi găsită la

www.tvproducts.cz



Používateľská príručka
Elektrický čistič uší

Model: OME01 Ďakujeme za kúpu tohto zariadenia. Pred použitím produktu si

dôkladne prečítajte návod na použitie. Tento manuál si nechajte na budúce

použitie.

SK

Upozornenie:
Pred použitím si prosím dôkladne prečítajte používateľskú príručku tohto produktu,

aby ste predišli nesprávnemu použitiu, ktoré by mohlo mať nepríjemné následky.

Popis produktu
1) Kryt vodnej nádrže

2) Striekacia tryska

3) Zapnutie/vypnutie napájania

4) Tlačidlo Mode

5) Zobrazovať indikátor p

6) Vodná nádrž

7) Nabíjací konektor typu C
8) Návlek na uši

Špecifikácie
Režim čistenia: 4 režimy

Nízky šum: ≤65 DB

Doba nabíjania: Približne 5 hodín

Materiál: ABS
Vstupné napätie: DC5V 1 A
Spotreba energie: 3 W

Opravy a údržba:
Čistenie: Po použití vylejte zvyšok tekutiny z akvária a utrite suchým uterákom, umiestnite

na chladné, vetrané miesto. Trysku možno dezinfikovať 75% alkoholom, nedezinfikujte pri

vysokej teplote a tlaku.

Upozornenie:
Používajte teplú vodu pri teplote podobnej vašej telesnej teplote (napr.
37 °C ±2 °C (95 °F - 102 °F). Môžete tiež pridať fyziologický roztok alebo iný roztok odporúčaný

lekárom. Ak máte zápal ucha, produkt by sa mal používať len pod dohľadom lekára.

Produkt nesmie byť používaný deťmi mladšími ako 8 rokov.

Nedovoľte deťom používať produkt samé – musia byť v sprievode dospelého, aby ho

mohli bezpečne používať.
Odporúča sa meniť trysku každé 3 mesiace.

Noví používatelia by si mali pri prvom použití zvoliť režim Children, najmä ak majú citlivé

uši. Ak máte pocit, že voda zostala v zvukovode po použití, môžete skúsiť použiť detský

režim alebo bežný režim oplachovania. Akonáhle pocítiš, že ti tečie voda, prestaň.

Aplikácie:
1. Nasmerujte trysku do zvukovodu a priložite kryt ucha k uchu.

2. Vyberte požadovaný režim a potom zapnite produkt.

CZ -1- Aktuálna verzia manuálu v elektronickej podobe je dostupná na www.tvproducts.cz
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Upozornenie
Pred použitím si prečítajte návod, varovania a tipy na zadnej strane. Uprac opatrne.

1. Nepoužívajte tento produkt, ak máte zápal, perforáciu bubienka alebo akékoľvek

poranenie ucha.
2. Ak pociťujete bolesť počas používania produktu, okamžite prestaňte používať.

3. Deťom mladším ako 8 rokov je zakázané používať tento produkt. Maloletí nad 8

rokov ho môžu používať len pod dohľadom opatrovníka.
4. Tento produkt nie je hračka, držte ho mimo dosahu detí.

5. Tento produkt má zabudovanú batériu, ktorá nesmie byť vystavená ohňu, vlhkosti a

vysokým teplotám, pretože môže explodovať v dôsledku prehriatia.
6. Keď sa nepoužíva, uistite sa, že je napájanie vypnuté a zástrčka odpojená.

7. Nepoužívajte vodu ani čistiace prostriedky pri teplote nižšej ako telesná teplota,

pretože môžu spôsobiť závraty alebo iné nepohodlie.
8. Nerozoberajte produkt sami.

9. Likvidovať náhradné diely a životnosť produktu po expirácii v súlade s miestnymi

predpismi pre elektronické produkty na ochranu životného prostredia.
10. Nepoužívajte tento produkt počas nabíjania.

11. Nevstrekujte chemikálie alebo pevné látky, ako sú vlasy, do odvodňovacieho

otvoru, pretože môžu upchať alebo poškodiť produkt.

Aplikácia produktu
1. Postupujte podľa nižšie uvedeného obrázka na inštaláciu náušníka a požadovanej trysky:

2. Pridajte teplú vodu do nádrže, ktorej teplota je podobná vašej telesnej teplote alebo teplote

vody medzi (37°C + 2°C), alebo pridajte fyziologický roztok či iný roztok odporúčaný lekárom

do nádrže s čistou vodou.

3. a) Nasmerujte trysku do zvukovodu a priložte kryt ucha čo najtesnejšie k ušnému lalôčku.

b) Vybrať požadovaný režim (pozri nižšie uvedené typy režimov) a potom zapnúť produkt.

4. Ako nabíjať: Keď kontrolka batérie bliká červeno, otvorte

nabíjací port Type-C a nabíjajte (približne 3~5 hodín), kým

nesvieti zelená kontrolka.
CZ -2 - Aktuálnu verziu manuálu v elektronickej podobe nájdete na www.tvproducts.cz



Štyri režimy nastavenia tlaku pre rôzne potreby pri čistení uší:

Dieťa – jemný tlak vody, jemné čistenie odporúčané pre dieťa nad 8 rokov alebo pri prvom použití.

Normálne – štandardný tlak vody vhodný na každodenné čistenie

Silné– silný tlak vody, účinné čistenie

Pulz – silné a slabé, striedavo hĺbkové čistenie

Produktové doplnky:

Ochrana životného prostredia
Informácie o likvidácii elektrických a elektronických zariadení Nevyhadzujte produkt s domácim

odpadom na konci jeho životnosti alebo v čase, keď by oprava bola neekonomická. Aby bolo možné

produkt správne zlikvidovať, odovzdajte ho určeným zberným miestam, kde bude prijatý bezplatne.

Správnym likvidovaním pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a predísť možným negatívnym dopadom

na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré môžu byť dôsledkom nesprávneho ukladania odpadu. Pre viac

informácií kontaktujte svoj miestny úrad alebo najbližšie zberné miesto. Nesprávna likvidácia tohto typu

odpadu môže viesť k pokutám v súlade s národnými predpismi. Batérie nevyhadzujte do bežného odpadu, ale

odnášajte ich na miesta na recykláciu batérií.

Služba
Ak po zakúpení produktu nájdete nejakú chybu, kontaktujte prosím servisné oddelenie. Pri používaní

produktu postupujte podľa pokynov uvedených v priloženom návode na použitie. Sťažnosti sa neberú do

úvahy, ak ste produkt upravili alebo ste nedodržali pokyny uvedené v návode na použitie.

Záruka nie je krytá
-  Prirodzené opotrebenie funkčných častí produktu v dôsledku bežného používania

-  za servisné zásahy súvisiace so štandardnou údržbou produktov (napr. čistenie, výmena dielov

vystavených bežnému opotrebovaniu)
-  Vady spôsobené vonkajšími vplyvmi (napr. klimatické podmienky, prach, nevhodné použitie a

pod.)
-  mechanické poškodenie spôsobené pádom produktu, nárazom, nárazom naň a podobne.
-  poškodenie spôsobené nesprávnou manipuláciou alebo používaním produktu v rozpore s

prevádzkovými pokynmi, preťažením, použitím nesprávnych alebo neoriginálnych dielov, použitím

nevhodných alebo neoriginálnych doplnkov alebo nevhodných nástrojov a podobne.
-  poškodenie spôsobené použitím neoriginálnych adaptérov alebo použitím originálneho adaptéra pre

iný produkt. Vždy je potrebné udržiavať vzájomnú kompatibilitu v rámci jedného produktu.

V prípade reklamovaných produktov, ktoré neboli počas prepravy správne zabezpečené proti

mechanickému poškodeniu, riziko možného poškodenia nesie výlučne majiteľ. Dodávateľ si

vyhradzuje právo vykonať akékoľvek zmeny v návode na použitie a nezodpovedá za možné tlačové

chyby. Ilustrácia a opis sa môžu líšiť od reality v závislosti od modelu.

CZ -3- Aktuálna verzia manuálu v elektronickej podobe je dostupná na

www.tvproducts.cz




